&PLINAMAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasiut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 180611
Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaha
QOur Id: 91025584

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

Telephone
Fax

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: August 24, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT Sp.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB35CYK / ABS2CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer orderno
ne Part description Engineering Change Level Order No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510609100-0 2510650000 5280 pcs 5500043697 ,

MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509990

REN

166723 167011
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 44 ;
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOXTETO: 44
501722 MAGNA DCT300 talca: 264 ?g S? é

Total colli: 44 2‘
Net weight: 19990 kg =

Gross weight: 23 364 kg ﬂ% 11 ‘e O
KUEHNE-+NAGEL sl :

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: (189
Quantitd effettiva:

Tipe Imballaggio:

Quantita Imbaili: LL
Conformita alle schede d'imballo:

Data controlles ] .,e Ql\_

Firm

£35438ADNHe - LinasSCDelividate-HU (en)

HKUEHMZ=

Via dei Ciclaain

SOLU S o

-HAGEL s,

70135 Modugno (BA)

wnt-astn coniserva di

verifica st qualita e quantita” ! et ag,
5600 Bék 140015
NP HUZ81 A6-2-04
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e 4

Te be completed on the senders own responsibility 1-15 inctuding 21, 22 1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Vemntwortung des Absenders

1-15 tovabbd 21, 22 rovatokat a feladd tolti ki sajat felelbsségére

Felado (Név, cim, orszdg) NEMZETKOZ! FUVARLEVEL &1d4
1 % (wév, dé 9 | INTERNATIONAL CONSIGNEMENT l\/IR Példany 7/7
& (Name, address, country)... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2022/51012
frI—N}\MAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozisra eltérd megdllapodas esclén is a Nemzetkozi Arfuvarozasi egyermény
; N (CMR) rendelkezései az iranyaddk.
% HUNGAR-% - v This cartiage is subject, norwithstanding any clause fo the contrary to the Convention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR)
= _ Diese Beforderung unterliegt trofz efner gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
SZARVASI UT 86-88. des Ubereinkommens iiber den BefSrderungsvertrag Im Intemationaten
Strassenpiiterverkehr (CMR)
2 Atvevd {Név, cim, orsziq) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszig)
Consignee {(Name, address, country)... Carrier (Name, address, counfry)...
MAGNA PT S.P.A.
ITALY
70026 MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI, NV.4 AUTODANA GROUP sR.L.
104 l'JQdIQOOB RO 18517892
3 hz dru kiszolgaltatdsi helye (helység, orszig) 17 Tovdbbi fuvar zcgeB@c,Sth!oséin). Ni.8
Plzce of delivery of the goods (Place, country)... Successive calirlers! uidideeB A ..
helység/ place / Ort MODUGNC
orszagfcountry /Land LT ITALY
4 Az iru atvetelénsk helye s iddpontja (helysés,
orszdg, idéponi)... 18 Fuvarozd fenntartisai és bejegyzésel
helység/plce/Ot  BEKESCSABA Carrier's reservations and observatioms...
orszig/country /Land HU HUNGARY
idspont/date/Datum  2022-08-24
5 Meliékelt okményock
Innexed documents...
Delivery Nr.: 180611
Jel és szim Darabsziim Csomagolds mddja Aru megnevezése Statisztikai szAm Bruttd sitly (kg) Térfogat
O MaksandNos 7 Numberof packages B Method ofpacking 9 Name of the goods 1 Ostatistical pumber Gross weight inkg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummem Packstiicke Gutes
44 COLLI MAGNR DCT-300 DIFF| 87085 23 364
HOUSING
Osztaly, szam, beti / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR gum: 23 364
A felado rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) i 35 B & &
413 Sender’s instructions {Customs and other formalities) 19 Fizetendd | Felado Penzoen P\tVE?’D
Anweisunpen des Absenders {Zoll- und sonstipe amtliche Bebandlung) To be p... Sender... Currency... Consignee...

AB 92 CYK

Visszatérités
Refmbursement
14 Rilckerstattung
15 Fuvardj fizetési rendeliezések £ Directions as to freipht payment / Frachtzaht 20 Kiilonleges megillapodfsok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bémentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkill, freight to be paid, unfrei
Kiallitas helye, iddpontja Békéscsaba 2 0 22-08-24 Az §rudtvélele;  Kelet:
Established in Goods received:  Date on w200,
Ausgefertigtin Gut empfangen:  Datu:
gefertigt / AUTDDANA GROUP RL. empfangen atum am
Aﬁ?' Yot 63 Gepysie A fivarozd aliirisa &f YilvdgaRdr 2000 B4 109 7892
22 si AL 3 Signature and stamp grtheafyias, |ocar_!1§l: Nr.8
Untersc qésmb:ﬁigag‘g_as Unterselrift und Stem ANIA
Nag ﬁnggumﬁjskgm %91%549781 z atvevd alairdsa és bélyegzfje
2346~ Signature and stamp of the consignes
25 Jarmil R ndszam Raksily
Vehicle...| Registration..| Useful loa...
AB 35 CYK
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